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skal bidrage til, at overskuddet i produktions- 
områderne og behovet i underskudsområderne 
udlignes; for ikke at besværliggøre denne ud- 
ligning skal af basisprisen afledede intervellti., 
onspriser fastlægges således, at forskellene mel- 
lem disse priser genspejler de" niveauforskelle, 
der ved normal høst fremkommer som følge af 
de naturlige betingelser for markedsprisdannel- 
sen, og at tilbud og efterspørgsel på dette mar- 
ked frit udligner hinanden. 

Af hensyn til en gnidningsløs tilpasning af 
markedet til regionaliseringen af priserne skål 
interventionsorganerne være i stand til under 
særlige omstændigheder at træffe egnede iftter- 
ventionsforanstidtninget; for at interventions- 
systemernes nødvendige ensartethed kan opret- 
holdes, skal disse særlige omstændigheder 
imidlertid bedømmes ud fra et fællesskabssyns- , 
punkt og de,, pågældende foranstaltninger be- 
sluttes på fællesskabsbasis. : 

I løbet af driftsåret må der til indikativpri- 
serne, interventionspriserne og tærskelpriserne 
ydes nogle månedlige tillæg for, at der kan 
tages hensyn bl. a. til lager- og kreditomkost- 
ninger ved kornoplagringen inden for Fælles- 
skabet samt nødvendigheden af at afsætte la- 
gerbeholdningerne over ónssttmménde med 
markedets behov. 

Det kan vise sig umuligt at byde producen- 
terne af. hård hvede tilstrækkelige garantier 
ved fastsættelsen af en pris, der tager hensyn 
til den normalt på verdensmarkedet bestående 
relation mellem priserne på hård hvede og 
blød hvede; denne relation skal imidlertid på 
grund af disse to produkters indbyrdes ,pmbyt- 
telighed såvidt muligt opretholdes; det er der- 
for nødvendigt at åbne mulighed for ydelse af 
støtte til produktionen af hard hvede. 

På grund af den , særlige markedssituation 
for korn- og kartoffelstivelse og særlig under 
hensyn til, at der for industrien må opretholdes 
konkurrencedygtige priser i forhold til priserne 
på substitutionsprodukterne, skal der drages 
omsorg for, at denne industris nødvendige bar 
sisprodukter på grundlag af en produktionsre- 
stitution kan stilles til disposition til en lavere 
pris end den, der ville fremkomme ved anven- 
del-sen af variable importafgifter og fælles pri- 
ser; af tilsvarende grunde skal der som følge af 
de substitutionsmuligheder, der består mellem 
på den ene side korn- og kartoffelstivelse og på 
den anden side kvældemel samt gryn og semul- " ' 

. I I jegryn, også for så vidt angår de sidstnævnte 
produkter ydes en produktionsrestitution. 

Virkeliggørelsen af et: fælles marked for 
kom inden for Fællesskabet kræver, foruden en 
fælles prisordning, at der indføres ensartede 
regler for handelen over Fællesskabets ydre 
grænser; foruden interventionssystemet bidra- 
ger en handelsregulering, der omfatter et sy- 
stem af variable importafgifter og eksportresti- ! 
tutioner, ligeledes til at stabilisere fællesskabs- 
markedet på det fastsatte stade, idet det ved en 
sådan regulering af handelen særligt undgås, at 
svingningerne i priserne på verdensmarkedet 
forplanter sig til priserne inden, for Fællesska- 
bet; der bør derfor skabes hjemmel til ved ind- 
førsel frat redielande at opkræve en, variabel 
importafgift og ved udførsel til disse lande at 
betale en 'eksportrestitution, hvilken afgift og 
restitution begge har til formål at udligne for- 
skellen mellem de inden for og uden for Fælles-. . - 
skabet gældende priser; for så vidt angår de af 
denne forordning omfattede kornforarbejd- 
ningsprodukter skal der endvidere tages hensyn 
til nødvendigheden af at yde forarbejdningsin- 
dustrien inden for Fællesskabet en vis beskyt- 
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system må der, i det omfang dette er nødven- 
digt for dets gnidningsløse funktion, skabes 
hjemmel til, at anvendelsen af den såkaldte ak- 
tive; forædling kan reguleres, og i det omfang, 
markedssituationen kræver det, forbydes; end- 
videre bør restitutionen fastsættes således, at 
de af Fællesskabets forarbejdningsindtistri med 
henblik på udførsel anvendte fællesskabs-basis- 
produkter ikke stilles ringere ved len sådan re- 
gulering af den aktive forædling, som ville for- 
anledige forarbejdningsindustrien til at fore- 
trække at indføre basisprodukter:p,c. fra tredie- 
lande; den endelige oprettelse: af det fælles 
kornmarked nødvendiggør en regulering af den 
aktive forædling inden for Fællesskabet. 

De kompetente myndigheder må bringes i 
stand til med bedømmelsen af markedsudvik- 
1ingen for øje til stadighed at kunne forfølge 
varernes bevægelser for i givet fald at kunne 
anvende de nødvendige foranstaltninger, som 
er fastsat i denne forordning; med dette formål 홢 . ' ' 
for øje skal dér skabes hjemmel til at udstede 
import- og eksportlicenser i forbindelse med en 
sikkerhedsstillelse, som garanterer gennemfø- 
relsen af ide ind- henholdsvis udførsler, til 
hvilke disse licenser er begæret.. ; , 

Systemet med variable importafgifter gør det 
muligt at se bort fra alle øvrige beskyttelsesfor- 
, anstaltninger ved Fællesskabets ydre grænser; 


